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llpe4rvrer. Car.nacHocr 3a parnQnrcarlujy cnopa3yMa, Tpa?Kn ce

y cKJraAy ca qraHoM 16. 3axoua o rocryrrKy 3aKJbyqr4Barba a
Ir3BplxaBarra rraelyHapoAHr4x yroBopa ("Cn. rJracHuK ELrX", 6p 29100 u 32113),

AocraBJbaMo BaM pa4u AaBarba carJracHocrv 3a paru$uxarlr4jy:

Cnoparynr nrrvre[y Caajera MrrHrrcrapa Eocne u XepueroBrrHe n B.naAe
Pycrce @e4epaqnje o ycJroBuMa yrajanrHnx rryroBarba Ap)maBJbaHa.
Cnoparyrvr je rrorrrucao Ap 3.rrarrco Jlarym[nja, MnHrrcrap rrHocrpanrx
rlocJroBa Eocue u XepueroBnHe,31. vraja 2013. roArrHe y Mocrcnn.

Eyayha Aa je MunzcrapcrBo r4HocrpaHr4x nocnoBa EnX HaAnexHo 3a

uponolerre nocryrlKa 3a 3aKJbytruBarbe oBor cnopa3yMa, MoJrzMo Bac Ia Ha

cacraHKe Barrrr4x rouuczja, oAHocHo cje4nuqe .{orua, lopeA rrpeAcraBHr4Ka
flpegcjeaHI4IurBa BraX, Kao rrpeAJraraqa, rro3oBere 14 rrpeAcraBHr4Ka
MuHHcrapcrna rojz 3acryrrHrlrlrrMa, oAHocHo AeJreraruMa Moxe Aarr4 cBe

norpe6ue raHQopnraqnj e o cropuByMy.

C noruronarbeM.



BOCHA 14 XEPUEIOBI,IHA
MuuucrapcrBo HHocrpaHux rrocJroBa
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Capajeno, 04. jyr 2013.rolraue

BOSNA I HERCEGOVINA
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[pEACJEAHr,rrrrrBo BocHE r,r xEprIE roBuHE 0{ 0{ , 4tG
CAPAJEBO

TIPEAMET: rrpnjeaJror oAJryKe o paruQnnaquju Cnopasyua r.r:nrefy canjera
MlrHlrcrapa Eocne u XepqeroBrHe r{ BraAe Pycrce (Degepaqnje o ycJroBrrMa
yrajanfirux rryToBarba AprI(aBJbaHa Eocne u XepqeroBrrne r{ Ap)rcaBJbaHa
Pycrce (Deqepaquje,-

y npprnory aKra BaM AocraBJbaMo rlpzjegror oAnyKe o paruQuraqnjz
Cnopa:pla usrraefy Canjera MpIHLIcrapa Eoure n XepqeroBr.rne r.r Bra4e Pycre @e.4epaquje o
ycnoBI'IMa ysajauuux [yroBana Ap]I(aBJbaHa Bocue u Xep{eroBr{He r,r ApxaBJbaHa Pycxe
Oe4epaquje, rlorrll,Ican y Mocrnu, 31. .uraja 2013. foArzHe, Ha cpncKou, 6ocaHcxo1a,
xpBarcr(oM r,r pycKoM jeruxy.

Tarcofe BaM .qocraBJbaMo 3aKJbyqaK xojnna je Canjer MnHucrapa Bocue u
XepueronuHe, Ha cnojoj 55. cje4lrzllt4 oAp)KaHoj 26. jy:aa2013..o4"n", yrBpAr4o npuje4lor
oAnyKe o parnQuraryuju rpeAMerHor Cnoparyua.

flo4cjehauo 4a je llpe4cje4ru.rrrrrBo Boure u XepueroBrrHe Ha 27. cjeguugu,
ogpNanoj 16. orro6pa 2012. foArrHe 4onujeno oAnyKy 6poj: 01-50-l-3016-18/02 o
npr.rxBarany fipeAMernor Cuoparyua.

Molur'to 4a lIpe4cjeAHLIIIrrBo Eoure n XepqeroBr4He, y cKJraAy ca o4pe46aua
3axosa o uocryrlKy 3aKJbyquBarra 14 rr3BprrraBarLu ri5y*rupoAHrax yroBopa (,,Cryx6enu
frracHnK BuX" 6poj 29100), o4ry.ru o paru(fzxaryujunpeAMerHor Cnoparyrnra.

C noruronabeu,

flpnlora: Kao y reKcry.
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SPORAZUM

IZMEDU

VIJECA MINISTARA BOSNE I HERCEGOVINE

T

VLADE RUSKE FEDERACIJE

O USLOVIMA UZAJAMNIH PUTOVANJA DRZAVLJANA

BOSNE I HERCEGOVINE I DRZAVLJANA RUSKE FEDERACIJE

Vijede ministara Bosne i Hercegovine i Vlada Ruske Federacije (u daljem tekstu "Strane"),
rukovodedi se Zeljom da razvijaju i unapretluju prijateljske odnose izmedu dvije drZave,
nastoje6i pojednostaviti nadin uzajamnih putovanja drLavljana drLava Strana, sporazumijeli su
se o sljede6em:

l.

ilan I

DrZavljani drLave jedne od Strana ulaze, izlaze i borave na teritoriji drlave druge
Strane bezviza, na osnovu vaLelih dokumenata navedenih u Aneksu ovog Sporazuma,
koji je njegov sastavni dio (dalje vaLeci dokumenti), pod uslovom da njihov ukupni
boravak na teritoriji te drLave ne prelazi 30 (trideset) dana u okviru svakih 60
(Sesdeset) dana, radunajuii od datuma prvog ulaska, sa izuzetkom u sludajevima koji su
predvideni u dlanu 5.,6. i 7. ovog Sporazuma.
Drlavljani drLave jedne od Strana prilikom ulaska i boravka na teritoriji drLave druge
Strane obavezni su da poStuju zakone te drLave.

Clan2

1. Strane 6e u roku od 30 (trideset) dana od dana potpisivanja ovog Sporaztrma
razmij eniti diplomatskim putem obrasce v aLetih dokumenata.

2. U sludaju usvajanja novih dokumenata ili izmjene va:Ze6ih dokumenata, Strane 6e

odmah obavijestiti o tome jedna drugu i dostaviti diplomatskim putem obrasce novih
ili izmjenjenih dokumenata najkasnije 30 (trideset) dana prije njihove primjene ili
izmjene.

thn 3

Maloljetni drZavljani drLavejedne Strane ulaze, izlaze i borave na teritoriji drLave druge
Strane u skladu sa vaZedim putnim ispravama (dokumentima) tih gradana ili vaZe6ih
dokumenata njihovih roditelja pod uslovom da su maloljetni gradani upisani u ta vaiela
dokumenta i ako putuju zajedno sa roditeljima, pod uslovom da je mogu6nost upisa takvih
podataka u skladu sa domaiim zakonodavstvom.



Clan 4

DrZavljani drLave jedne Strane ulaze i izlaze sa teritorije drLave druge Strane preko
granidnih prelaza otvorenih za medunarodni saobradaj u skladu sa zakonodavstvom drlava
Strana.

ilan 5

1. DrZavljani drLave jedne Strane, nosioci vaLecih diplomatskih ili sluZbenih pasoSa,

ulaze, izlaze i borave na teritoriji drLave druge Strane bez viza uz uslov da ukupna
duLina njihovog neprekidnog boravka na teritoriji te drlave mje duZa od 90
(devedeset) dana.

2. DrZavljani drLave jedne od Strana koji se upu6uju na rad u njihova diplomatska i
konzularna predstavniStva ili predstavni5tva pri medunarodnim organizacrjama koje se

nalaze na teritoriji drLave druge Strane, kao i dlanovi njihovih porodica (suprug,
supruga, maloljetna djeca i druga izdrLavana lica), koji Live zajedno i posjeduju
vaLece diplomatske ili sluZbene pasoSe ulaze, izlaze i borave na teritoriji te dri.ave bez
vize u toku vaZenja njihovog mandata.

itan 6
DrZavljani drLave jedne Strane, koji imaju izdato odobrenje privremenog ili stalnog
boravka na teritoriji drlave druge Strane, ulaze, izlaze i borave na teritoriji drLave te druge
Strane bezvize na osnovu vaLellh dokumenata i dozvole zaprivremeni ili stalni boravak.

tlanT

Ulazak drLavljana drLave jedne Strane na teritoriju driave druge Strane u cilju
zapo5ljavanja, pohadanja nastave u Skolskim ustanovama ili boravka, kao i u drugim
sludajevima koji nisu predvideni ovim Sporazumom, ostvaruju se izdavanjem vize u
skladu sa zakonodavstvom drLave ulaska.

Clan 8

Ovaj Sporazum ne ogranidava pravo nadleZnih organa drLave svake od Strana dazabrari
ulazak ili boravak drZavljanima drLave druge Strane iz razloga drtavne bezbjednosti,
javnog reda ili zaStite zdravlja stanovni5tva na osnovu zakonodavstva svoje drlave.

ilan 9

1. DrZavljani drLavejedne Strane koji su tokom boravka na teritoriji drLave druge Strane
izgubili ili o5tetili vaLeli dokument, izlaze sa teritorije drlave boravka na osnovu
novih vaLecih dokumenata, koje imizdaje diplomatsko ili konzularno predstavni5tvo
njihove drLave, bez dobijanjavize odnosno drugih dozvola nadleZnih organa drlave
ulaska.

2. Za drlavljane drLavejedne Strane, koji nemaju moguinost izlaska sa teritorije dr1ave
druge Strane, u rokovima navedenim u tadki l. dlana 1. i tadki 1. dlana 5. ovog
Sporazuma, iz razloga koji se ne mogu predvidjeti (bolest, elementarna nepogoda i dr.)



2.

l.

uz posjedovanja dokumenata propisanih nacionalnim zakonodavstvom Strana ili
pruZanja drugog vjerodostojnog dokaza koji potvriluju te razloge, mogu se na osnovu
zahtjeva obratiti nadleZnom organu za dobljanje dozvole za prodtLenje boravka na
teritoriji te drLave za period neophodan za povratak u drZavu svoga drZavljanstva ili
drLavu stalno g boravka.

ilan 10

Svaka od Strana moLe radi zaStite drZavne bezbjednosti, javnog reda i zaStite zdravlja
stanovni5tva djelimidno ili potpuno obustaviti primjenu ovog Sporazuma. Pismena
obavijest o obustavljanju upu6uje se drugoj Strani diplomatskim putem najkasnije 48
(deterdesetosam) sati prij e takvo g obustavlj anj a.

Strana koja je donijela odluku o obustavljanju primjene ovog Sporazuma iz ruzloga
navedenih u tadki l ovog dlana na isti nadin i u istom roku obavjeStava drugu Stranu o
obnavlj anju primj ene ovog Sporazuma.

Clan 11

1. Ovaj Sporaztm stupa na snagu na 30 (trideseti) dan od dana prijema posljednjeg
pismenog obavje5tenja diplomatskim putem o ispunjenju unutarnjih pravnih procedura
Strana, koje su neophodne da bi Sporazum stupio na snagu.

2. Ovaj Sporazum moZe biti promijenjen ili dopunjen uz uzajamnu saglasnost Strana.

3. Na dan stupanja na snagu ovog Sporazrrma u odnosima izmedu Bosne i Hercegovine i
Ruske Federacije prestaje vaLenje Sporazuma izmedu Vije6a ministara Bosne i
Hercegovine i Vlade Ruske Federacije o uslovima uzajamnih putovanja drlavljana
Bosne i Hercegovine i drZavljana Ruske Federacije, potpisanog u Njujorku 24.
septembra 2007 . godine.

4. Svaka od Strana moLe prekinuti vaLenje ovog Sporazrrma tako Sto 6e diplomatskim
putem poslati drugoj Strani pismeno obavje5tenje. Ovaj Sporazum prestaje da vaZi po
isteku 90 (devedeset) dana nakon Sto je druga Strana primila takvo obavje5tenje.

Sadinjeno u
bosanskom,
vjerodostojni.

godine u dva primjerka, svaki na
hrvatskom, srpskom l ruskom jeziku pri demu su svi tekstovi jednako

ZAVIJF;CE MINISTARA
BOSNE I HERCEGOVINE

ZA VLADU
RUSKE FEDERACIJE



ANEX

Sporazuma izmedu Vijeia ministara Bosne i Hercegovine i Vlade Ruske Federacije o
uslovima uzajamnih putovanja drLavljana Bosne i Hercegovine i Ruske Federacije.

SPISAK

vaZedih dokumenata koji potvrduju identitet, neophodnihzauzajamna putovanja
drZavljana Bosne i Hercegovine i drZavljana Ruske Federacije

1. Za drLavljane Bosne i Hercegovine vaLefi dokumenti koji potvrduju identitet za
putovanje u Rusku Federaciju su:

- diplomatski paso5
- sluZbeni pasoS

- paso5 drZavljanina Bosne i Hercegovine koji potvrduje identitet drZavljanina
Bosne i Hercegovine van drlave

- pomorska knjiZica (lidna karta pomorca) uz posjedovanje brodskog dokumenta
ili izvoda iznjega

- putni list za povratak u Bosnu i Hercegovinu (samo za povratak u Bosnu i
Hercegovinu).

2. Za drLavljarre Ruske Federacije vaLeti dokumenti koji potwduju identitet za putovanje
u Bosnu i Hercegovinu su:

- diplomatski pasoS

- sluZbeni pasoS

- paso5 drZavljanina Ruske Federacije koji potvrduje identitet drZavljanina
Ruske Federacije van drLave

- pomorska knjiZica (lidna karta pomorca) uz posjedovanje brodskog dokumenta
ili izvoda iznjega

- putna isprava za ulazak (povratak) u Rusku Federaciju (samo za povratak u
Rusku Federaciju)


